
– Я не думаю, что друзья будет подходящим словом, скорее соперниками, – не согласилась
Арья.

– Вы, ребята, должны зайти и поесть, – сказала им жена торговца.

Арья и Лили последовали за ней, в то время как Джек и Рэй изо всех сил пытались встать.

Еду подавала на круглый стол горничная, которая украдкой взглянула и улыбнулась Рэю, хотя
он был удивлен, и что притворился, будто не заметил этого.

Им подали мясо и какие–то овощи, которых Рэй никогда не видел. Ну, он и не думал, что в его
прежнем мире было то же самое.

– Итак, мальчики, где вы научились так драться? – спросила жена торговца.

– Мой отец научил меня, – быстро ответил Джек, прежде чем съесть немного мяса.

– А как насчет тебя, – сказала она, указывая на Рэ.

 – Мой отец также учил меня драться, – солгал Рэй, поскольку никто не поверил бы, если бы он
сказал им правду.

– Я слышала, ты собирался вступить в рыцарскую академию. Это здорово! – заметила женщина.

– Да, мы хотим использовать нашу силу для защиты мира, – произнесла Арья.

– Не могли бы вы остаться здесь подольше? – спросила их жена торговца.

– Если мы не стесним вас, то останемся, пока не пройдем испытания в рыцарскую академию, –
ответила ей Лили. – Это здорово и приятно иметь компанию.

Горничная убрала со стола, и молодые люди по очереди приняла ванну.  Рэй отнес большую
порцию своего мяса своему питомцу, и тот остался доволен, а потом принял ванну и обвязал
вокруг талии какую–то одежду, похожую на полотенце. Что–то мне это напоминает. Да, так я
уже ходил недавно, – пробормотал Рэй.

Горничная, которая обслуживала их ранее, принесла Рэю новую чистую одежду, ее лицо было
красным, когда она отдавала одежду Рэю.

– Что–то не так? – заметил её состояние Рэй.



– Нет, вовсе нет, – ответила та застенчивым тоном и вышла из комнаты.

“Интересно, что это было?” После того, как Рэй надел одежду, он посмотрел на себя в зеркало.

“Что?!” – Рэй был совершенно шокирован своей внешностью.

– Что это за голубые волосы? – удивился Рэй, дотрагиваясь до головы. У него были короткие
голубые вьющиеся волосы и голубые глаза. “Даже не волосы… Мое лицо…” Когда Рэй
трансформировался, он думал, что стал самим собой, но он был совершенно неправ.

– Вау, какой красавчик! – сказал Рэй, глядя на себя в зеркало. Если бы он был в своем прежнем
мире с таким лицом, он стал актерством. “Если так работает навык, значит, я могу быть кем
угодно”, – начал рассуждать Рэй.

– Почему ты так долго, Рэй? – послышался голос Лили из-за пределов комнаты. Парень быстро
выбежал наружу и присоединился к остальным. Теперь он знал, почему горничная смотрела на
него. “Может быть, я ей нравлюсь, поскольку мой вид так отличается от обычных этого мира?”
– сказал Рэй себе.

Вскоре они были готовы отправиться исследовать столицу. Город был оживленным и шумным,
и выглядел так, словно сошёл с картины про Средневековье. Его кирпичные дома были
построены бок о бок.

Столица разделена на три района, районы 1, 2 и 3. В настоящее время они находились в районе
1, и это место было полно различных магазинов. Оружие, доспехи, зелья, одежда, еда и т.д.
были повсюду. Рэя все это действительно забавляло, и остальные смогли это заметить.

– Может быть, он впервые в столице, – подумала Арья, увидев, что Рэй оглядывается и
улыбается.

– Куда нам следует пойти в первую очередь? – спросила Лили группу.

– Не стоит ли нам сначала зарегистрироваться в качестве авантюристов? – предложил Рэй.

– Это неплохая идея! Мы могли бы выполнить какое-нибудь задание и получить бонусы до
поступления в рыцарскую академию, – заметила Арья.

– Да, а также заработать денег, – заметил Джек.

– Получить бонусы? Как? – удивился Рэй



– Почему ты ведешь себя так, будто ничего не знаешь? – Джек нахмурился.

– Может быть, я и не знаю, иначе зачем бы я спрашивал? – ответил вопросом на вопрос Рэй.

– Авантюристы, которых часто называют искателями приключений, делятся на семь рангов:
ранг S – самый сильный, а ранг F – новичок. Сила авантюристов ранга D выше нашей
нынешней, – объяснила ему Арья.

– Еще имеются гильдии. Гильдия авантюристов – очень влиятельная фракция. С точки зрения
влияния три лучшие гильдии гораздо более известны во всем мире, чем некоторые
губернаторы и политики, – добавила Арья.

– Вау, как мило! Так мы можем вступить в какую-нибудь гильдию? – стал размышлять Рэй.

– Ты должен подать заявку и получить одобрение лидера или первых членов гильдии, – сказал
ему Джек, когда они шли к залу искателей приключений.

– А как насчет создания собственной гильдии? – спросил Рэй.

– Чтобы создать гильдию, тебе нужно быть авантюристом по крайней мере  ранга С, и иметь
пять компаньонов, а также определенную сумму денег, – сказала ему Арья.

– Ты, кажется, много знаешь об этих вещах, – сказал ей Рэй.

– Спасибо! Я много читаю. А вот ты, как мне кажется, просто неуч, – усмехнулся Джек, но Рэй
проигнорировал его.

Они прибыли к деревянной двери большого здания. Это было главное представительство
Гильдии искателей приключений Буллмара. Будучи транснациональной фракцией, Гильдия
авантюристов имела множество филиалов в крупных городах и столицах по всему миру.

Из–за приоткрытой двери доносился шум, стоящий внутри здания. Джек был первым, кто
вошел внутрь, за ним последовали девушки.

Шагнув вперед, Рэй тоже вошел в здание. Первым, что он увидел, был широкий зал,
заполненный разными людьми, громко разговаривавших между собой. Другие, в одиночестве
стоящие по углам, похоже, ждали кого-то.

Некоторые люди пялились на парня, и это были, в основном девушки, другие даже не
удостоили его взглядом, поскольку знали, что в гильдию каждый день кто только не приходит..



Рэй последовал за своей группой к секретарю, которая стояла за стойкой.

Секретаршей была красивая женщина средних лет. У нее была бледная кожа и карие глаза, а
каштановые волосы спадали на спину.

– Здравствуйте, чем я могу для вам помочь? – с дежурной вежливостью спросила их секретарь.

– Мы хотим зарегистрироваться как искатели приключений, – ответил Джек на ее вопрос.
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